
eCrush™ on lihtsalt kasutatav, usaldusväärne ja kergesti 
puhastatav elektrooniline pillide purustaja. Õigesti kasutatuna 
on eCrush™ mõeldud ~100.000 purustuseks.

Palun kontrollige kõiki pakendis olevaid osi:
1. 1 eCrush™ Elektrooniline pillide purustusseade
2. 1 komplekt AC/DC adapterit ja toitejuhet
3. 1 laetav Li-ioon aku
4. 1 kruvikeeraja
5. 1 tassihoidja
6. 100 ühekordselt kasutatavat purustuskarpi 

First time use and set up:
1. Võtke eCrush transpordipakendist välja ja kontrollige enne 
kasutamist selle pinda, et see ei oleks visuaalselt kahjustatud. 2. Avage 
akukate kaasasoleva minikruvikeeraja abil. Nüüd on nähtav isoleeritud 
juhe koos pistikuga, mis on kokku pandud patareipesa sees. Pange 
laetav Li-ioon aku sisse ja ühendage see sisemise pistiku abil. Sulgege 
akukate. 3. Ühendage purustusseade vooluallikaga, kasutades AC/
DC adapterit. Võimsus on 100~240V AC50/60Hz. Masin on nüüd 
laadimises. 4. eCrush’i saab kasutada kas laetava Li_ion aku või ainult 
AC/DC adapteriga. Kui te ei kasuta akut, ühendage see masinast lahti 
ja võtke välja. 5. Vajutage kaane avamiseks ristkülikukujulisele nupule 
OPEN. 6. Asetage tassihoidja masina sisse. 7. Asetage ühekordselt 
kasutatav purustustass koos ravimiga tassihoidikusse. 8. Asetage teine 
ühekordselt kasutatav tass ravimi peale. Te kasutate ALATI 2 tassi koos 
ravimiga vahepeal ühe purustamise kohta. 9. Sulgege kaas. 10. Masina 
sisselülitamiseks vajutage parempoolset nuppu. 11. Purustamise 
alustamiseks vajutage vasakule nupule. Purustamisprotsess võtab 
aega umbes 22/23 sekundit. 12. Vajutage nuppu OPEN, et avada kaas 
ja eemaldada tassid ja tassihoidja. 13. Võtke tassid hoidjast välja. Enne 
ravimi manustamistkontrollige visuaalset saastumist.
Nupu tähised:

Nupp Akutoitel Kui see on ühendatud

Sisse/välja 
lülitamise 
nupp

Magada: Kõik LEDid on 
välja lülitatud
Aktiveeritud/ 
kasutusvalmis: 
LED on sinine
Purustamise ajal: 
LED on sinine
Purustav VIGA:  
LED on punane

Magada: Kõik LEDid on  
välja lülitatud
Laadimine: LED on 
punane
Täielikult laetud: 
LED on sinine
Aktiveeritud / 
kasutusvalmis: LED on 
sinine
Purustamise ajal: 
LED on sinine
Purustav VIGA: 
LED on punane

Purustusnupp Magada: Kõik LEDid on 
välja lülitatud
Aktiveeritud/valmis 
töötama:  
LED on roheline
Purustamise ajal: 
LED vilgub roheliselt
Aku tase <25%: 
Aku LED vilgub 
punaselt.

Magada: Kõik LEDid on 
välja lülitatud
Aktiveeritud/valmis 
töötama:  
LED on roheline
Purustamise ajal: 
LED vilgub roheliselt
Purustav VIGA: 
LED on punane

Aku taseme näidikud:

Staatus LED-ekraan Üksikasjad

1. Magada Magada: Kõik LEDid 
on välja lülitatud

Ei kohaldata

2. 
Aktiveeritud/ 
kasutusvalmis

1. Aku tase <25%: 
Aku LED vilgub 
punaselt. 

Kui 90 sekundi jooksul ei 
toimu ühtegi toimingut 
või laadimist, lülitub seade 
olekusse SLEEP. Kõik LEDid 
on välja lülitatud.

2. Aku tase >25%: 
Avastatud protsendi 
kuvamine

25-35%: 
1 aku LED on roheline
36% kuni 55%: 
2 aku valgusdioodi on 
rohelised
56% kuni 75%: 
3 aku valgusdioodi on 
rohelised
76% kuni 100%: 
4 aku valgusdioodi on 
rohelised
IKui 90 sekundi jooksul ei 
toimu ühtegi toimingut 
või laadimist, lülitub seade 
olekusse SLEEP. Kõik LEDid 
on välja lülitatud 

3. 
Purustamise 
ajal

1. Aku tase <25%: 
Aku LED vilgub 
punaselt. 

Kui seade on akutoitel, on 
purustamise funktsioon 
välja lülitatud. Kui seade 
on ühendatud, on 
purustusfunktsioon sisse 
lülitatud. 
Kui 90 sekundi jooksul ei 
toimu ühtegi toimingut 
või laadimist, lülitub seade 
olekusse SLEEP. Kõik LEDid 
on välja lülitatud.

2. Aku tase >25%: 
Avastatud protsendi 
kuvamine

Sama, mis eespool  
punktis 2.2.

4. Laadimine 1. Kui aku on 
ühendatud, 
vilguvad kõik 4 
aku valgusdioodi 
ükshaaval

Ei kohaldata

2. Automaatne aku 
taseme kontroll 
pärast viie tsükli 
täitmist punktis 4.1.

Vastavad valgusdioodid 
põlevad kaks sekundit 
roheliselt tuvastatud aku 
tasemele. Näiteks kaks 
vasakpoolset LED-i põlevad 
kaks sekundit ROHELISELT, 
kui on tuvastatud 50% tase.

Korrake toiminguid 
#4.1 ja 4.2, kuni aku 
on täielikult laetud.

Kõik neli LED-tuli põlevad 
ROHELISELT.

4. Täielikult laetud Kui 90 sekundi jooksul ei 
toimu ühtegi toimingut 
või laadimist, lülitub seade 
olekusse SLEEP. Kõik LEDid 
on välja lülitatud.

Kuidas puhastada:
Ühendage vooluallikas lahti. Pühkige seadme pinnad kuiva või kergelt 
märja lapiga. Teiseks puhastamiseks kasutage kuiva paberit või lappi. 
Tassihoidjat võib pesta veega ja pühkida kuiva lapiga. Pärast kasutamist 
on tungivalt soovitatav seadet puhastada, et vältida saastumist, pulbri 
sattumist mehaanilise koostu sisse, mis võib põhjustada talitlushäireid.

Kavandatav kasutusviis:
eCrush™ on välja töötatud ainult ravimite purustamiseks. Ärge kasutage 
seda seadet ja selle lisaseadmeid muudel eesmärkidel. Kui seadet või 
selle tarvikuid kasutatakse muul otstarbel, kaotab garantii kehtivuse. 
Enne ravimi purustamist pidage alati esmalt nõu oma arstiga. Kõiki 
ravimeid ei tohi purustada. 

Üldine ohutusalane teave:
Hoidke eCrush™ lastest eemal. Lõpetage seadme kasutamine, kui 
täheldatakse tundlikke kahjustusi. Enne ravimite purustamist eCrush™-
iga konsulteerige esmalt oma arstiga. Remonti peavad alati teostama 

alati tasasele ja kindlale pinnale. 
Ärge avage kaane purustamise ajal. eCrush™’i tuleks kasutada 
toatemperatuuril ja puhtas keskkonnas. Kasutage eCrush™-i hästi 
valgustatud ruumis, et vältida õnnetusi. Purustustassid on ühekordsed 
ja neid saab kasutada ühe korra. 

Teenindus ja hooldus:
Osade parandamiseks ja asendamiseks tuleb eCrush™ tagastada 
Rushwood B.V.-le või teie piirkondlikule turustajale. Pärast parandamist 
või asendamist kontrollige seadet alati proovikasutusega. Kui teil on 
ebakindlus, ärge kasutage seadet ja võtke abi saamiseks ühendust oma 
edasimüüjaga. 

Garantii:
Standardne 2-aastane piiratud garantii. Tootja tagab, et see toode 
ei sisalda kvaliteedi- ja materjalivigu tavapärase kasutamise korral 
ja tingimustel kahe (2) aasta jooksul alates arve algsest kuupäevast. 
Kui ühekordselt kasutatavaid purustuskarpe kasutatakse uuesti või 
kasutatakse mõne muu kaubamärgi karpe, kaotab garantii kehtivuse. 
Kohaletoimetamise ja käitlemise tasu maksab klient. Tootja kohustub 
garantiiperioodi jooksul oma valikul parandama mis tahes materjali 
defektid või tarnima tasuta samaväärse väärtusega ümberehitatud 
või remonditud toote. Klient tasub saatmise, käitlemise, pakkimise, 
tagastamise postikulu ja kindlustuse eest. Sellise remondi eelduseks 
on defekti või talitlushäire kontrollimine ja ostutõendi esitamine, mida 
kinnitab mudeli number originaalkviitungil, mis on dateeritud. 

Garantii välistamine:
Väärkasutamine või seadme kasutamine muul eesmärgil. 
Ebaseaduslikust remondist või muudatusest põhjustatud defektid 
ja talitlushäired. Kasutusjuhendit/ kasutusjuhendit ei ole järgitud. 
Kahjustused ja talitlushäired, mis on põhjustatud õnnetustest, 
väärkasutamisest, hooletusest, hooletust käitlemisest, ebatavalisest 
pingevarustusest, elektrikatkestustest või muudest ettevõtte kontrolli 
alt väljuvatest sündmustest. Tavaline kulumine. Ei kohaldata tarvikute 
ja varuosade suhtes. 

Tehnilised andmed:

Toiteallikas Tehnilised andmed

Sisend (võimsus) AC/DC adapter, 100~240V, 
50/60Hz

Aku Li-ion 14.8V4400mAh

Purustustsükli aeg 22 +1 sekundit

Ligikaudsed purustustsüklid 100.000 korda

Purustuskarika materjal Toiduaineklassi polüpropüleenist

Purustustassi maht 30 ml

Max. Pillide kaal purustamise 
kohta

≤ 4 grammi

Mõõtmed (cm) 191,5 (pikkus) x 147 (laius) x 194 
(kõrgus)

Kaal (kg) 3,82

Kasutustingimuste ulatus:
• Temperatuurivahemik: 5 kuni 40 ⁰C
• Kõrgus merepinnast: alla 2000 meetri
• Suhteline õhuniiskus: alla 80% temperatuuril alla 31 ⁰C, 
 väheneb lineaarselt 50%-ni 40 ⁰C juures.
• Reostuse tase: 2. 
• Ärge kasutage märjas keskkonnas.

AC/DC adapter:
• Kasutage ainult seadme pakendiga kaasasolevat adapterit. 
• Tootja/tarnija ei kanna mingit õiguslikku vastutust teiste adapterite   
 põhjustatud kahjustuste või õnnetuste eest. 
• Ostke vahetus AC/DC adapter ainult meie volitatud edasimüüjatelt. 
• Ärge kasutage AC/DC adapterit, kui on täheldatud kahjustusi. 
• Ärge kasutage masinat, Li-Ioon akut, AC/DC adapterit või pistikut   
 märgade kätega. 
• Kui toodet kasutatakse viisil, mida Rushwood B.V. ei ole kindlaks   
 määranud, võib masina pakutav kaitse kahjustada. 
• Asetage AC/DC-adapter nii, et seda oleks lihtne pistikupesast lahti   
 ühendada. 

Laetav Li-ioon aku:
• Kasutage ainult seadme pakendiga kaasasolevat Li-Ioon akut. 
• Tootja/jaemüüja ei kanna mingit õiguslikku vastutust teiste akude   
 põhjustatud kahjustuste või õnnetuste eest. 
• Ostke varuakut ainult meie volitatud edasimüüjatelt. 
• Ärge kasutage Li-Ioon akut, kui on täheldatud kahjustusi. 
• Ühendage Li-Ioon aku lahti ja eemaldage see akupesast, 
 kui soovite masinat kasutada ainult vahelduvvoolu/alalisvoolu   
 adapteri abil. 
• Laetav Li-Ioon aku PEAB olema transpordi ajal lahti ühendatud. 
• Laetav Li-ioon aku tagab 500 laadimistsüklit optimaalse jõudlusega. 
• Pärast seda väheneb laadimisvõimsus.

Rushwood B.V.
Ottergeerde 30 
NL – 4941 VM Raamsdonksveer 
Nederland
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Electronic Crushing 
of medication

eCrush™ kasutusjuhend
Mudeli number RW01

Enne kasutamist lugege alati 
käesolevat kasutusjuhendit.


